
COMPONENTI  
PER PORTE BLINDATE
ARMORED DOOR KIT



Dal 1911 Olivari realizza maniglie in Italia,
all’interno dei propri stabilimenti,

dove si svolge l’intero ciclo produttivo.
Partendo da barre in ottone, le maniglie vengono

stampate, lavorate, smerigliate, lucidate,  
cromate e marchiate al laser.

Olivari ha ottenuto le certificazioni  
ISO 9001 e ISO 14001

e si avvale delle tecnologie più evolute,
ma ha mantenuto tutta la sapienza artigianale

accumulata in cento anni di storia.

Since 1911 Olivari has been manufacturing handles
at its own factories in Italy

where the entire production process takes place.
Starting with brass billets, the handles are forged, milled, 

polished, buffed, chrome-plated and hallmarked with a laser.
Olivari has attained ISO 9001  
and ISO 14001 certifications.

Though it uses the most advanced technology,
Olivari preserves all the artisanal wisdom
it has accumulated in 100 years of history.
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Componenti  
per porte blindate 
Armored door kit

Il nuovo programma di componenti per 
porte blindate* consente di realizzare un 
coordinamento estetico con le porte interne.
Sul lato interno della porta blindata si potrà 
installare lo stesso modello di maniglia e la 
stessa finitura delle porte interne.
Sul lato esterno della porta blindata si 
potrà scegliere di utilizzare un modello di 
maniglia e una finitura differenti, in accordo 
estetico con le esigenze del condominio o 
dell’ architettura della casa, mantenendo 
le certificazioni di sicurezza della porta 
blindata.
 
 * Alcuni modelli di Porte Blindate, per le caratteristiche 
costruttive delle componenti tecniche finalizzate alla 
Certificazione di Sicurezza, non possono utilizzare il 
Programma Componenti per Porte Blindate di Olivari. 
Si consiglia di chiedere preventivamente una verifica e 
una conferma al fornitore delle Porte Blindate.

The new program of armored door 
components * allows you to create aesthetic 
coordination with internal doors.
On the inner side of the armored door you 
can install the same door handle model and 
the same finish of the internal doors.
On the external side of the armored door 
you can choose to use different door handle 
model and finish, in accordance with the 
aesthetic needs of the condominium or the 
house architecture, maintaining the safety 
certifications of the armored door. 

 
 * Some models of armored doors cannot use the 
relevant Olivari components program because of the 
construction features of the technical components 
aimed at security certification. It is advisable to ask for 
a verification and confirmation to the supplier of the 
armored doors.
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Componentistica quadra BASSA
Square LOW components

Mezzo chiavistello
a scorrimento
Sliding half latch

Interno
Internal

Esterno
External

Mezzo chiavistello 
codolo corto Ø8
Half latch short tang Ø8

Bocchetta yale
Escutcheon profile cylinder

Bocchetta yale
Escutcheon profile cylinder

Mezzo chiavistello 
codolo lungo Ø8
Half latch long tang Ø8

Pomolo fisso o girevole
Fixed or revolving door knob

Mezzo chiavistello
a rotazione
Rotation half latch

Maniglia o Pomolo zancato girevole
Revolving door handle or offset knob

Maniglia o Pomolo  
zancato girevole
Revolving door handle  
or offset knob

Bocchetta defender
Escutcheon defender

foro ø 46

foro ø 50
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Componentistica tonda BASSA
Round LOW components

Interno
Internal

Esterno
External

Mezzo chiavistello
a scorrimento
Sliding half latch

Mezzo chiavistello 
codolo corto Ø8
Half latch short tang Ø8

Bocchetta yale
Escutcheon profile cylinder

Bocchetta yale
Escutcheon profile cylinder

Mezzo chiavistello codolo 
lungo Ø8
Half latch long tang Ø8

Pomolo fisso o girevole
Fixed or revolving door knob

Mezzo chiavistello
a rotazione
Rotation half latch

Maniglia o Pomolo zancato girevole
Revolving door handle or offset knob

Maniglia o Pomolo  
zancato girevole
Revolving door handle  
or offset knob

Bocchetta defender
Escutcheon defender

foro ø 46

foro ø 50
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Lato  
interno
- mezzo chiavistello  
- maniglia 
- mezzo chiavistello  
- bocchetta
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- mezzo chiavistello  
- bocchetta
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- maniglia 
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- defender 
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Mezzi chiavistelli per porte blindate
Half latches for armored doors

Space Q Studio Olivari Link  Q Piero Lissoni

Mezzi chiavistelli codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli a scorrimento
Sliding half latches

Mezzi chiavistelli a rotazione
Rotation half latches

I202RLR8B

I202RLSB

I202RCLB

I202RCCB

I202BCLB

I202BCCB

I209RLR8B

I209RLSB

I209RCLB

I209RCCB

I209BCLB

I209BCCB
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Cubo Studio Olivari

Mezzi chiavistelli per porte blindate
Half latches for armored doors

Verona Q Studio Olivari

Mezzi chiavistelli codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli a scorrimento
Sliding half latches

Mezzi chiavistelli a rotazione
Rotation half latches

I136RLR8B

I136RLSB

I136RCLB

I136RCCB

I136BCLB

I136BCCB

I117RLR8B

I117RLSB

I117RCLB

I117RCCB

I117BCLB

I117BCCB
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Mezzi chiavistelli per porte blindate
Half latches for armored doors

Space Studio Olivari Link  Piero Lissoni Verona V Studio Olivari

Mezzi chiavistelli
codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli
codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli
codolo corto Ø8
Half latches short tang Ø8

Mezzi chiavistelli
codolo lungo Ø8
Half latches long tang Ø8

Mezzi chiavistelli
a scorrimento
Sliding half latches

Mezzi chiavistelli
a rotazione
Rotation half latches

I193RLR8B

I193RLSB

I193RCLB

I193RCCB

I193BCLB

I193BCCB

I200RLR8B

I200RLSB

I200RCLB

I200RCCB

I200BCLB

I200BCCB

I106RLR8B

I106RLSB

I106RCLB

I106RCCB

I106BCLB

I106BCCB
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Bocchette yale
Escutcheons profile cylinder

Bocchette defender
Escutcheons defender

Foro ø 46
hole ø 46

Foro ø 50
hole ø 50

1522B

1613B

1611B

1612B

1502B

1603B

1601B

1602B
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Open
OMA/Rem Koolhaas   

Lotus
Javier Lopez   

Twist
Ben Van Berkel   

Marbella
Studio Olivari   

Plume
Piero Lissoni   

Tecno
G. Giugiaro   

Nina
Daniel Libeskind   

Lama L
Gio Ponti   

Ala 
M. Iosa Ghini     

Fin
Toyo Ito   

Space
A. Mendini   

Time
A. Mendini   

Lucy
Patricia Urquiola   

Virgola
Ron Gilad   

Stilo
Enzo Mari   

Dolce Vita 
Marcel Wanders   

Beijing 
Steven Holl   

Euclide
Nicola Novelletto   

Planet 
Luca Casini   

Beta 
Joe Colombo   

Icona
Vincent Van Duysen   

Link
Piero Lissoni   

Logo
James Irvine   

Globe
S. Giovannoni   

Lugano
Carlo Colombo 

Radial
Rodolfo Dordoni   

Laser
Richard Sapper   

Moon 
Shigeru Ban   

Tizianella F
Sergio Asti   

Serenella
Studio Olivari   

Raffaella
Studio Olivari   

Chiara 
Studio Olivari   

Selene
M. Iosa Ghini   

Wind
Studio Olivari 

  
Onda
Nicola Novelletto   

Novella
Novelletto, Volonterio   

Mezze maniglie per porte blindate
Half door handles for armored doors

round maniglie / rosetta tonda bassa
door handles / low round rosette 
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Vola
Max Pajetta  

Agata 
F.Albini, F.Helg    

Siena
Novelletto, Volonterio   

Orvieto
Novelletto, Volonterio    

Bond 
Andrea Branzi   

Golia
Studio Olivari   

Emilia
Studio Olivari   

Diva 
Luca Casini 

Polo
Rodolfo Bonetto   

Flaminia
Studio Olivari   

Comet 
Nicola Novelletto    

Sector
Studio Olivari   

Aurelia 
Studio Olivari   

Aster 
Studio Olivari   

Futura
Studio Olivari   

Garda
Ignazio Gardella   

Sibilla
Vico Magistretti   

Marilyn
MAD Architects   

Conca 
Patricia Urquiola   

Uovo
Studio Olivari   

Blindo 
Studio Olivari  

 
Bond 
Andrea Branzi  

Planet 
Studio Olivari  

Crystal Diamond 
Marcel Wanders   

Crystal Royal 
Marcel Wanders   

Aurora 
A. Mendini   

Chelsea 
Jean Nouvel   

Club 
Vico Magistretti   

Atena Ligne 
Studio Olivari   

Atena Rank 
Studio Olivari   

Atena Panier 
Studio Olivari   
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Living 
D. Perrault   

 
Ice Cube 
D. Perrault   

Chevron 
Zaha Hadid   

Sky
Claudio Bellini   

Denver 
Daniel Libeskind   

Lotus Q
Javier Lopez   

Lesmo
Studio Olivari   

Trend
Studio Olivari   

Adamant 
P.Urquiola   

Time Q
A. Mendini   

Space Q
A. Mendini   

Minerva
Franco Sargiani   

Bios 
Franco Sargiani   

Milano Q
Antonio Citterio    

Diana 
Studio Olivari   

Diana Barley 
Studio Olivari   

Diana Damier 
Studio Olivari   

Diana Chevron 
Studio Olivari   

Blade 
Peter Marino

Edge
Peter Marino   

Planet Q
Luca Casini   

ABC 
Rem Koolhaas   

Euclide Q
Nicola Novelletto   

Total
Rodolfo Dordoni   

Arc 
Rodolfo Dordoni     

 
Planet Q
Studio Olivari  

square maniglie / rosetta quadra bassa 
door handles / low square rosette

Mezze maniglie per porte blindate
Half door handles for armored doors
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Diana 
Studio Olivari

Link 
Piero Lissoni

Oscar 
Studio Olivari

Roger 
Studio Olivari

Edison ø 60 
Mazza, Gramigna

Edison ø 70 
Mazza, Gramigna

Edison ø 80 
Mazza, Gramigna

pomoli door knob 



CR
Cromo lucido
Bright chrome
Il colore grigio azzurrato e la perfetta brillantezza 
rendono questa finitura particolarmente adatta ad 
ambienti eleganti.  La finitura è garantita 10 anni.
The bluish-silver colour and perfect shine make this 
finish particularly suitable for elegant settings. The 
finish has a 10-year guarantee.

NP
Nero opaco
Matt black
La verniciatura, effettuata con polvere epossidica, ha 
uno spessore di circa 80 micron e conferisce al prodotto 
una finitura molto accattivante. Se usata secondo le 
istruzioni d’uso e manutenzione, la finitura verniciata ha 
una vita lunga. L’ elevata frequenza di utilizzo e l’eventuale 
esposizione agli agenti atmosferici possono ridurre la vita 
utile del prodotto.
Epoxy-based powder coating, about 80 microns thick, offers 
a very attractive finish with great longevity, provided the 
product is used in accordance with the instructions and 
maintenance guidelines. High-intensity use and exposure 
to the elements can limit the product’s lifespan.

CO
Cromo satinato
Satin chrome
La satinatura conferisce alla maniglia una piacevole 
tattilità. I riflessi cromati determinano una 
connotazione formale che ne suggerisce l’utilizzo in 
ambienti moderni. La finitura è garantita 10 anni.
The satin finish lends the handle a pleasant tactile 
quality. The chromed reflections carry a formal 
connotation suggesting use in modern settings. The 
finish has a 10-year guarantee.

cromo/chrome verniciato/coated

Finiture
Finishes
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RS
SuperRame satinato
SuperCopper satin
Una superfinitura innovativa ed espressiva. 
Adatta per ambienti ricercati e sofisticati. La 
finitura è garantita 10 anni. Leggere tolleranze 
cromatiche sono da considerarsi normali.
This innovative and expressive superfinish. 
Suited for refined and sophisticated settings. 
The finish has a  10-year guarantee. Slight 
chromatic tolerances are to be considered 
normal.

ZL
SuperOro lucido
SuperGold bright 
La tonalità è quella ricca di prestigio dell’ottone, 
le caratteristiche di durata e resistenza sono 
quelle, elevatissime, della finitura Superfinish.  
È garantita 30 anni.
The tonality is the prestigious one of rich gold, 
the qualities of endurance and toughness are 
the very elevated ones of Superfinishes. The 
finish has a 30-year guarantee.

NL
SuperNichel lucido
SuperNickel bright
Su base lucida, possiede il colore caldo ed 
elegante del nichel, con i vantaggi di non variare 
d’aspetto nel tempo e non provocare reazioni 
allergiche. La finitura è garantita 30 anni.
This shiny finish has the warm, elegant colour 
of nickel plus the advantages of remaining 
unaltered over time and not causing allergic 
reactions. The finish has a 30-year guarantee.

DS
SuperBronzo satinato
SuperBronze satin
Una novità nel campo delle superfiniture: 
innovativa ma senza tempo. La finitura 
è garantita 10 anni. Leggere tolleranze 
cromatiche sono da considerarsi normali.
This new colour of superfinish is innovative 
yet timeless.The finish has a 10-year 
guarantee. Slight chromatic tolerances are to 
be considered normal.

TS
SuperOro satinato
SuperGold satin 
Connubio tra la classicità e la morbidezza 
dell’ottone satinato con la modernità della 
superfinitura. La finitura è garantita 30 anni.
This combination between the classical 
softness of satin brass and the modernity 
of the superfinish. The finish has a 30-year 
guarantee.

NS
SuperNichel satinato
SuperNickel satin
La base satinata permette di esprimere 
appieno la raffinatezza di colore del nichel. 
La finitura è garantita 30 anni.
The satin finish offers full expression to the 
refined colour of nickel.The finish has  
a 30-year guarantee.

IS
SuperInox satinato
SuperStainlesSteel satin
Il colore è quello dell’acciaio inox, però la 
durezza superficiale ottenuta grazie al 
processo PVD è molto superiore.  
La finitura è garantita 30 anni.
The colour is that of stainless steel, but 
the surface hardness obtained with the 
PVD process is much superior. The finish 
has a 30-year guarantee.

US
SuperAntracite satinato
SuperAnthracite satin
Di colore grigio molto scuro, dai riflessi 
metallici, è una finitura modernissima ed 
esclusiva. La finitura è garantita 10 anni.
This is a dark grey with metallic reflections, 
making for a very modern and exclusive 
finish. The finish has a 10-year guarantee.

superfinish/superfinish
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Concept and graphic 
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Photo
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Printed in Italy
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Olivari B. spa
Via Giacomo Matteotti, 140 
28021 Borgomanero NO Italy 
T +39 0322 835080 
F +39 0322 846484 
olivari@olivari.it 
www.olivari.it

Il catalogo è soggetto ad aggiornamenti. 
Ci riserviamo di apportare qualsiasi modifica ai prodotti e di eliminarli dalla produzione, 
senza obbligo di preavviso. Dati, misure o schemi hanno solamente carattere 
informativo e non sono vincolanti. 
Eventuali errori e/o refusi di stampa non costituiscono motivo di contestazione. 
Modelli e marchi depositati. Tutti i diritti riservati © OLIVARI B. s.p.a. 
I prodotti OLIVARI sono tutelati da brevetto in Europa e in molti paesi extra UE.  
Al fine di evitare contraffazioni, marchiamo al laser tutte le maniglie sia con il logo 
OLIVARI sulla leva che con il codice identificativo del lotto e la data di produzione sul 
collarino. Questa marcatura indelebile, certifica che il prodotto è realizzato in ambito ISO 
9001 e ne consente la tracciabilità. Invitiamo i clienti a diffidare da prodotti ”tipo OLIVARI” 
e ad acquistare solo prodotti originali ”OLIVARI”. 
We reserve the right to modify and discontinue any products, without prior notice.Data 
sheets, measurements or patterns are only for information and are not binding. Any 
misprints do not allow raise objections. Registered trademarks and patented designs. 
All rights reserved © Olivari B. s.p.a.  
OLIVARI products are registered and patented in Europe and many countries extra UE. 
In order to avoid counterfeits, we laser-mark all the door handles both with the OLIVARI 
logo on the lever and with the identification code of the lot and the date of production 
on the neck. This indelible marking, certifies that the product is made in ISO 9001 and 
allows traceability .We invite customers to beware of ”OLIVARI type” products and to 
buy only ”OLIVARI” original products.

This catalog was printed on paper Sirio Ultra Black and 
GardaMatt Art FSC certified, produced with cellulose 
from forests managed in a sustainable way for the 
environment. The energy for printing was totally 
produced by a photovoltaic system. The contribution to 
the environment is the following: CO2 not released into 
the atmosphere 79.645 kg / year, oil saved 42.063 l / year, 
trees equivalent 159 trees / year.

Questo catalogo è stato stampato su carta Venicelux e 
GardaMatt Art certificata FSC, prodotta con cellulosa 
proveniente da foreste gestite in maniera sostenibile per 
l’ambiente. L’energia necessaria per la stampa è stata 
prodotta da un impianto fotovoltaico. Il contributo 
all’ambiente è il seguente: CO2 non immessa in 
atmosfera 79.645 kg/year, petrolio risparmiato 42.063 l/
year, alberi equivalenti 159 trees/year.
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